
	 Compagni di merenda

	 Chi viaggia un po’, e ha ascoltato un telegiornale in Francia, magari ha sentito dire: Monsieur le President 
de la Republique Jacques Chirac….. Oppure in America: the President of the United States of America Mister 
George W. Bush … In Italia no.  In Italia va così: c’era anche Ciampi, Ciampi ha detto, sembra un cartone 
animato, Ciampi, Puffi, Snoopy. Anche Enrico Mentana o Lilli Gruber che è pure una Signora: Ciampi con la 
Signora Franca, la Signora Franca, come quella Signora carina nella scala D dello stesso condominio. Quella 
Signora che per cinque Euro ti allarga quei pantaloni ancora belli, ma hai smesso di fumare. La Signora 
Franca. Si vede che sono amici, il Signor Enrico e la Signora Franca. Non so se è una confidenza da compagni 
di sinistra o solo una cafoneria diventata abitudine. 

	 P.S.: 
	 Pardon, Lilli Grüber, perché i mezzibusti italiani non perdono occasione di mettere degli umlaut, anzi degli 
ümlaut su tutto quello che è tedesco. Kohl diventa Köhl, Wurst diventa Würst, non solo per ignoranza ma per 
far suonare più tedesco il tedesco. Per cui Lilli Grüber. 

	 P.P.S.:
	  Tranne Köbi, che effettivamente ha dei puntini, e pure mi chiamano tutti Kobi, anch’ io scrivo Kobi. Perché 
sulla tastiera italiana, dove sono questi puntini?


